
"Да, богатый, могущественный. Послушай, если ты спасешь ее, награда будет..." Люк сделал
свой лучший прием продавца, который он практиковал со своим дядей еще на ферме.
Навязывание идеи никому не принесло успеха, гораздо проще нарисовать общую картину и
позволить другим самим заполнить пробелы.

Аудитория была поражена умением Люка вести переговоры. Он, несомненно, обладал
отцовской хваткой и умом Оби-Вана.

"Что?"

"Больше богатства, чем вы можете себе представить".

"Не знаю, я могу себе представить!"

"Ты получишь его!"

"Лучше я!"

"Должен сказать, что этот Соло напоминает мне Хондо", - заметил Оби-Ван.

"Они оба контрабандисты, конечно, деньги могли бы изменить их мнение", - согласился с ним
Мейс.

"И, разумеется, немалая сумма", - добавил Йода.

"Хорошо, малыш, но лучше, чтобы ты был прав". Его манипуляции были откровенны и
прозрачны, но в них была своя правда. Поскольку Альдераан исчез, они застряли на имперском
супероружии, а половина пассажиров пропала без вести, шансы на то, что ему заплатят,
уменьшались с каждой секундой. А ему нужны были эти деньги, чтобы расплатиться с
Джаббой.

"Если бы я только знала, где Люк, я могла бы хотя бы попытаться навестить его", - заявила
Асока сыну своего хозяина.

"Так что за план? У тебя ведь есть план?"

"Конечно, просто я надену на вуки эти наручники". Люк взял пару наручников и подошел к
Чуи, отступив, когда в ответ раздался гневный рев.

"Ладно... ты их надень".



"Не волнуйся, Чуи, кажется, я знаю, что он задумал. Будем надеяться, что это сработает". Хэн
пожал плечами, получив в ответ лишь скептическое рычание, но, по крайней мере, Чуи
протянул руки к наручникам и больше не протестовал.

Тем временем Бен молча следовал за отрядом штурмовиков по коридору, держась на
безопасном расстоянии от них. Вейдер тоже патрулировал коридоры в поисках того, что он
почувствовал ранее.

Через несколько минут Хэн, Люк и Чуи шли по коридору, двое штурмовиков сопровождали
пленника в блок для задержанных, а дроиды оставались в командном центре. Любопытных
зрителей отгоняли грохотом и тычками бластеров - насколько можно было судить, речь шла
всего лишь о переводе в камеру, и все было под контролем.

"Рррр, я ничего не вижу в этом шлеме". пожаловался Люк, расстегивая наручники, когда они
оказались в лифте, ведущем в блок для заключенных.

"Видишь? Даже сын генерала Скайуокера говорит об этом. Этот мусор не сравнится с броней
клонов!" - хвастался Рекс.

"С чего ты это взял?" - спросила Асока.

"Мы не промахиваемся, вот почему".

"Ха, а в последнее время они еще что-нибудь стреляли?"

"Ты сейчас не внушаешь доверия. Ну вот, началось". пробормотал Хэн и снял с предохранителя
свой захваченный бластер штурмовика, когда прозвучал сигнал лифта о том, что они прибыли.

"Ничего не выйдет". сказал Хэн.

"Почему ты не сказал об этом раньше?" раздраженно спросил Люк.

"Я и раньше так говорил".

"Каков был их план?" спросил Йода.

"Ну, учитель, первая часть довольно проста: они выдают себя за солдат, сопровождающих Чуи
в тюремный блок. После этого им нужно каким-то образом получить доступ к записям
заключенных, чтобы узнать, где она находится, освободить ее и выбраться". Ки-Ади объяснил.

"Не может быть, чтобы это было так просто. В тюрьме наверняка есть охрана".



прокомментировал Энакин.

"Значит, им придется либо делать это очень скрытно, либо брать контроль силой. Учитывая,
что Люк расстегивает наручники Чуи, я склоняюсь к последнему варианту".

"Ну, у них было два пути: либо скрытно, либо тупо и громко".

Позади них открылась дверь лифта, и два фальшивых штурмовика повели своего пленника в
блок для задержанных, где было полно охранников. Их остановил один из офицеров.

Дежурный офицер мог только удивленно смотреть на вуки со странным цветом кожи. "Куда вы
ведете эту... штуку?"

"Перевод заключенного из B1138". ответил Люк.

"Меня не уведомили. Придется все уладить". Офицер недоверчиво посмотрел на троицу и
махнул нескольким охранникам, чтобы они занялись ими. Один из штурмовиков был гораздо
ниже ростом, чем положено по уставу, а заключенный слишком спокойно относился к
происходящему, что-то в его поведении не сходилось.

Как только охранники оказались в пределах досягаемости, Чуи пришел в ярость и,
освободившись от наручников, принялся с грубой силой расшвыривать охранников по
сторонам.

Зрители вздохнули. Тупо и громко.

"Берегись! Пленник на свободе!" Хэн закричал и начал стрелять в сторону Чуи, но его
выстрелы, к счастью, не попали в него и были расценены как "дружественный огонь". Люк
сделал вид, что пытается одолеть Чуи с помощью своего пистолета, но только для того, чтобы
передать вуки оружие для большего хаоса. Вытащив запасной бластер и засыпав комнату
болтами, они втроем расстреляли всех растерянных и паникующих имперцев в комнате,
уничтожив при этом все камеры и системы сигнализации.

Хэн подошел к главной консоли и оттащил от нее труп, выругавшись, когда увидел, что одна из
бесшумных сигнализаций сработала и уже отправлен сигнал тревоги. "Черт возьми,
посмотрим, принцесса... принцесса... понял, она в камере 2187. Иди за ней, а я попробую все
исправить".

Пока Люк отправился за принцессой, а Чуи занял позицию за укрытием, Хэн, сглотнув
нервозность, нажал на кнопку интеркома, отключив при этом сигнал тревоги. "Здесь все в
порядке, ситуация нормальная".

"Что случилось?" раздался невозмутимый голос из интеркома.



"У нас произошел небольшой сбой в работе оружия, но все в полном порядке, спасибо", -
ответил Хан, прежде чем добавить. "Как дела?"

Мейс и Пло скорчили рожицы, понимая, что их прикрытие раскрыто.

"Мы высылаем отряд".

"Отрицательно. Отрицательно! У нас тут утечка в реакторе. Дайте нам несколько минут, чтобы
заблокировать его. Здесь большая утечка, очень опасно". сказал Хэн и стал молиться, чтобы
они купились на его блеф.

"Кто это? Какой у вас оперативный номер?"

Хан тихо выругался, поскольку полоса невезения продолжалась, и разнес консоль на куски.
Что, черт возьми, значит, в этой комнате нет реакторов?

Зрители посмеялись над таким ходом событий, хотя было совершенно ясно, что отговориться
он уже не сможет.

"Все равно скучный разговор". Люк! Лучше поторопись, у нас скоро будет много гостей!"
воскликнул Хэн и занял позицию за укрытием, заблокировав двери. Если штурмовики захотят
войти, им придется прорываться внутрь, но, надеюсь, это даст им дополнительное время.

"Он должен поторопиться, иначе они придут и казнят принцессу", - обеспокоенно воскликнула
Падме.

"Верьте в него, сенатор Амидала. Я уверен, что он справится", - ответил Энакин, хотя и не был
уверен, что Падме знает, что это и ее сын тоже.

Люк ничего не ответил, пересчитывая двери, пока не нашел ту, которую искал. Нажав на
кнопку управления, дверь с легким шипением открылась, и по ту сторону ее ждала ничуть не
смущенная Лея. Она зашевелилась и приподнялась на локте.

"Не слишком ли ты мал для штурмовика?" - ехидно спросила она.

"Ну, извини меня, принцесса!" - обратился к ней Энакин за то, что она так назвала его сына.

"А?" Мозгу Люка потребовалось время, чтобы вернуться к реальности: он был слишком занят,
наслаждаясь красотой Леи. На голограмме она выглядела хорошо, но, увидев ее воочию, он
потерял всякую надежду. "Ах, да, да, форма". Она сняла шлем. "Я Люк Скайуокер, я здесь,
чтобы спасти тебя".



"Вы кто?" Лея села, сбитая с толку.

"Я здесь, чтобы спасти тебя. У меня есть твой R2, я здесь с Беном Кеноби!"

Это привлекло ее внимание. "Бен Кеноби! Где он?"

"Пойдем!" Люк взял ее за руку и повел в коридор.

"Блин, я никогда не привыкну называть Оби-Вана этим именем". пожаловалась Асока.

"Оно ему не очень подходит, правда?" - согласилась Луминара. согласилась Луминара.

Оби-Ван молчал, но внутри него снова вспыхнули воспоминания о Сатин, ведь она первой
назвала его Беном, когда ему поручили защищать ее на Мандалоре. И это был один из
способов для его будущего сохранить память о ней.

В другой части боевой станции Вейдер беседовал с Таркином.

"Он здесь", - сказал он, полностью уверенный в себе.

"Оби-Ван Кеноби? Почему вы так думаете?" нахмурившись, спросил Таркин.
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